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NO HACE FALTA ESTAR LOCO 

PARA TRABAJAR AQUÍ... 

¡PERO AYUDA!

NOMBRE DESCONOCIDO
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Había una vez dos tipos 
en un manicomio...
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Hola. He venido a 
hablar.

Últimamente 
he estado 
pensando. 
En ti y en 

mí.

En lo que 
nos va a pasar, 

al final.

Vamos a matarnos 
el uno al otro, ¿verdad?

Quizá me mates tú. Quizá 
te mate yo. Quizá sea 

pronto. Quizá más 
tarde.

Quiero 
tener la 

certeza de 
haber intentado 
de veras hablar 

las cosas y evitar 
ese resultado. Por una 

vez.

¿Me estás 
escuchando? 
Hablo de una 

cuestión de vida 
o muerte.

Tal vez mi 
muerte...

...Tal vez 
la tuya.

No comprendo del 
todo por qué nuestra 

relación parece 
condenada a la 

fatalidad, pero no 
quiero tu asesinato 

en mis...

...Manos...
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E-Eh...

¡Eh! ¡Espera un poco! ¡No 
me toques! ¡Tengo 

derechos!

No se te 
permite...

...Tocarme...

¿DóOOOOnde 
está?

¡Aaaaaaaa! 
Dios mío, no...

¿Te das 
cuenta? ¿Te 
das cuenta 

de lo que has 
dejado libre? 

¿Dónde 
está?

¡Quítenmelo 
de encima!

Santo Dios, 
se ha vuelto loco. 
¡Abra esa puerta!

¡Vale, ya 
basta!

¡Conoces las 
reglas sobre 
el maltrato de 

pacientes tan bien 
como yo!

Si le tocas 
un solo cabello...

Comisario, si eso es 
lo que le preocupa, son 
todos suyos. Ocúpese 

de ellos.

Y ahora, babosa 
lloriqueante, voy a 

preguntártelo de forma 
educada por última vez...

NOMBRE DESCONOCIDO
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“¿Dónde está?”

¡Ah! ¡Ahí 
está!

¿Ya ha 
tenido ocasión 
de inspeccionar 

la feria para 
asegurarse de 
que es lo que 

buscaba?

Bueno, es estriden-
te, es fea y los 

vagabundos la han 
utilizado para 
hacer sus 

necesidades.

Las atracciones están 
tan dañadas que resultan 
letales, y podrían mutilar 

o matar fácilmente a 
cualquier niño pequeño 

inocente.

Ah. 
Entonces, ¿no 

le gusta?

¿Cómo 
que no me 

gusta?

Me 
vuelve 
loco.

¿De... de verdad 
quiere comprarla? 

¿Y el precio que le he 
mencionado no le 
parece excesivo?

¿Excesivo? Mi querido 
señor, mientras veo

 todo esto estoy 
haciendo un nego-

cio criminal...

...Y, de todas for-
mas, en realidad 
el dinero no es 

problema.

Hoy 
en día no.



¿Y bien?

¿Qué tal 
ha ido? ¿Les 

ha gustado tu 
número?

Bueno, han... uh... 
han dicho que a 

lo mejor me 
llaman.

No lo sé. M-Me puse 
nervioso y metí la 
pata al final de un 

chiste.

Ah.

¿Qué quieres 
decir con 

“Ah”?

N-No quería decir 
nada...

Claro 
que sí. Por tu 

forma de decirlo: 
“Ah”. Así.

Por Dios, no 
he dicho más 

que...

Has 
dicho: “Ah”. 

Como si dijeras:
 “Ah, ¿así que no 
has conseguido 
trabajo?”, o “Ah, 
¿cómo vamos a 

alimentar al 
bebé?”.

¿Crees que 
eso no me preocupa?

¿C-Crees que no me 
importa, que para mí 
es un gran chiste 

o algo así...?

Por Dios, 
tengo que ir, 

tengo que ir y 
quedarme ahí arriba, 

y nadie se ríe, y 
piensas, piensas...

Dios 
mío.

Dios 
mío, lo 
siento...

Oh, 
nene...
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N-No pretendo 
pagarlo contigo. 
Ya s-sufres 
bastante, casada 
con un 
perdedor.

Cariño, 
eso no 

es...

Es cierto. No 
puedo mantenerte. 
Oh, Jeannie, ¿qué 
vamos a hacer?

Todo irá 
bien.

A mí me 
odia.

Júnior no llegará 
hasta dentro de tres 

meses, y creo que la Sra. 
Burkiss nos perdonará el 

alquiler un tiempo más. 
Le doy lástima.

Sale al vestíbulo 
para mirarme mal 

cada vez que 
subo por las 
escaleras.

Esta casa 
apesta a 

ancianos y 
excrementos 

de gato.

Tengo que 
sacarte de 

aquí antes de 
que llegue el 

bebé...

Solo quiero dinero 
suficiente para mudarnos 

a un barrio 
decente.

En la calle hay 
chicas que ganan eso 
en un fin de semana sin 
tener que contar un 

solo chiste.

Ja, ja, 
ja, ja.

Cariño, no te preocupes. 
Por nada de eso. Aún te 

quiero, ¿sabes? Con 
trabajo o sin él, eres 

bueno en la 
cama...

...Y sabes 
cómo hacerme reír. INTRODUZCA UNA MONEDA 

EN LA RANURA
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